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Kepala Balai Bahasa Menyapa

Hai, Pembaca yang Budiman.

Pada tahun 2024 Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta
kembali mempersembahkan 97 buku cerita anak seperti yang dilakukan
pada tahun 2023. Jika pada tahun 2023 ada sepuluh buku cerita yang
bersumber dari manuskrip koleksi Balai Bahasa Provinsi DIY, pada tahun
2024 ini buku cerita sepenuhnya bersumber dari nuansa lokal Yogyakarta
dan sekitarnya.

Buku cerita ini disajikan dalam dua bahasa, yaitu bahasa Jawa dan
bahasa Indonesia. Pembaca dapat menikmati cerita dan ilustrasi yang
menarik di dalamnya. Semoga buku ini dapat mendorong minat membaca
masyarakat. Selain itu, kami berharap bahwa melalui buku ini, semangat
masyarakat dalam melestarikan bahasa daerah makin kuat.

Selamat membacal!
Kepala Balai Bahasa Provinsi DIY,

Dwi Pratiwi







Swara bel sekolah wis keprungu.
Para murid bebarengan padha mlebu klas.

Suara bel sekolah terdengar.
Murid-murid bersama-sama masuk kelas.



Amel weruh Bayu mbuwang uwuh
sagelemé.

Amel melihat Bayu membuang sampah
semaunya.




Amel ngélingaké Bayu.
Bayu dipenging mbuwang uwuh sagelemé.
Ananging Bayu ora nggatekaké.

Amel memperingatkan Bayu.
Bayu diperingatkan untuk tidak membuang
sampah semaunya.
Namun, Bayu tidak menghiraukan.
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Nalika pelajaran Basa Jawa kawiwitan.
Bocah-bocah mambu barang ora énak.
“Iki mambu apa, ya?”

Ketika pelajaran Bahasa Jawa dimulai.
Anak-anak mencium bau tidak sedap.
Ini bau apa, ya?




Para murid nggoleki sumbering ambu.
Murid-murid padha nginjen laciné dhéwé-dhéwé.
Ananging, dheweké kabeh ora nemu apa-apa.

Murid-murid mencari asal bau itu.
Mereka memeriksa laci masing-masing.
Namun, mereka tidak menemukan apa-apa.




Bayu uga nginjen laci méjané.
Tibaké, ambuné saka laciné Bayu.
Bayu nemu uwuh bekas sega wungkus.
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Bayu juga memeriksa laci mejanya.
Ternyata bau itu dari laci meja Bayu.
Bayu menemukan sampah nasi bungkus.



Uwuh kuwi wis dirubung sét.
- Tandhané, uwuh kuwi wis kasimpen sawetara.
Ambuné sengak.

Sampah itu sudah dikerubuti belatung.
Pertanda, sampah itu sudah tersimpan lama.
Baunya menyengat.



Bu Dina ndhawuhi Bayu mbuwang uwuh kuwi.
Bu Dina uga ndhawuhi Bayu wijik.

Bu Dina meminta Bayu membuang sampabh itu.
Bu Dina juga meminta Bayu mencuci tangan.



Bayu metu nggawa uwuh kuwi.
“Hiii... hiii ....”
Kanca-kancané padha sumingkir.

Bayu keluar membawa sampah itu.
“Hiii... hiii ....”
Teman-teman Bayu menyingkir.



: Bayu lungguh maneh ing panggoné.
= Bayu kaget.
Buku tugas matematikané ing laci reged.

Bayu duduk kembali di kursinya.
Bayu kaget.
Buku tugas matematikanya yang di laci kotor.
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Huft. ‘
Bayu gela banget.
> Dheweké kudu mbaléni nggarap tugas.

Huft.
Bayu kecewa sekali.
Ia harus mengerjakan ulang tugasnya.
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% o I,3ayu nj.aluk ngapura marang Bu Dina. )
Dheweké uga njaluk ngapura marang kanca-kancané.
Bayu janji ora bakal mbaleni tumindaké.
Bayu bakal njaga karesikan.

Bayu memohon maaf kepada Bu Dina.
Ia meminta maaf kepada teman-temannya.
Bayu berjanji tidak akan mengulangi perbuatannya.
Bayu akan menjaga kebersihan.
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MILIK NEGARA
TIDAK DIPERDAGANGKAN

Bocah-bocah pada sinau Basa Jawa ing kelas.
Ananging, pasinaon keganggu amarga ambu
barang ora énak. Ambu apa kuwi? Ana apa ing
laciné Bayu?

Anak-anak sedang belajar pelajaran Bahasa Jawa
di kelas. Namun, pelajaran terganggu
karena anak-anak mencium bau tidak sedap.
Bau apa itu? Ada apa di laci Bayu?

ISBN 978-L23-388-705-2 (PDF)

Kementerian Pendidikan Dasar dan Menengah
Republik Indonesia II || I| | I I"

2024 9 786233 887052

Wy

=~




